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RENAULT KANGOO 1  Ph 1+2 04/98 >> 12/07
Ohne Überwachung der Anhänger-Blinkleuchten! 

Without monitoring of the trailer turn signals! 

  
735008 745008 

  

    

Einbauanleitung Pokyny pro montáž 

Fitting instructions Felszerelési utasitás 

 Instructions de montage Instrukcje wbudowania 

Instrucciones de montaje Ïäçãßåò óuváñìïëóãçóçò 

 Inbouwhandleiding Montageanvising 

Instruções de montagem Navodila za instalacijo 

Instruzioni di montaggio Montaj talimatlari 
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Tools
10mm

208mm 4030
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Radio Code
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33      745008 
 

  
ERICH JAEGER-Artikelnummer: 

ERICH JAEGER part number: 721407 

 
 

34       
 

Radio Code

 

35   

 Funktionen kontrollieren! Zkontrolujte funkci! 

 Check funktions! Ellenörizze a funkciókat! 

 Contrôler les fonctions! Sprawdź dzialanie! 

 Compruebe las funciones! ¸ëåã÷ïò ëåéôïõñãßáò! 

 Controleer functies! Kontrollera funktionerna! 

 Verifique as funçÕnes! Preverite delovanje! 

 Controllare le funzioni! Islevleri kontrol edin! 
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311069 311052 
 

  

 

 

 Technische Änderungen vorbehalten! Technická práva vyhrazena! 

 Subject to change! Műszaki módosítások joga fenntartva! 

 
Sous réserve de modifications 
techniques! 

Zastrzegamy sobie możliwość 
wprowadzenia zmian technicznych!

 Salvo modificaciones técnicas! éáôçñïýìå ôï äéêáßùìá ôùí  
ôå÷íéêþí áëëáãþí! 

 
Technische wijzigingen 
voorbehouden! Ändringar förbehålls! 

 Sujeito a modificações técnicas! Pravice do sprememb pridržane! 

 Salvo modificaciones técnicas! Teknik değişiklikler mahfuzdur! 

 
 


